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scholars and their audiences achieve a greater under-
standing of thé complex circumstances in which the 
Department operates. 

 Finally, in this era of diminishing resources, it is 
important to note that the informai access program 
can respond to some access to information requests 
in a particularly rapid and cost effective manner. 

8. Over the years, we have been extremely pleased 
with the reception . that divisions have accorded this 
program when approached for assistance. I am 
confident that this level*of cooperation will continue 
in the future to support a program which benefits the 

. entire Department. 

9. Divisions who are approached by academics or 
who might have any finther questions about this 
program should contact the Historical Section 
(BCCH) at 992-6282. 

10. This Circular Document expires on October 12, 
1 994. Its contents will be published in the Manual of 
Communications, EAIT 4(2).  

ministérielle, le programme de consultation officieuse 
permet aux universitaires et à leurs auditoires d'ac-
quérir une meilleure compréhension des situations 
complexes . dans lesquelles évolue le Ministère. 

7. Enfin, en .cette période de raréfaction des res-
sources, il .convient de. noter que le programme de 
consultation officieuse peut répondre d'une façon 
particulièrement rapide et.à peu de frais à certaines 
demandes touchant l'accès à l'information. 

8. Au cours des ans, les directions ont toujours su 
faire preuve d'empressement à répondre aux deman-
des faites dans le cadre de ce programme. Je suis 
persuadé qu'elles continueront de soutenir un 'pro-
gramme qui profite à l'ensemble du Ministère. 

9. Si votre direction reçoit de telles demandes de la 
part d'universitaires ou si vous désirez obtenir de 
plus amples renseignements, veuillez communiquer 
avec la Section des affaires histôriques (BCCH), en 
composant le 992-6282. • 

10. La présente circu.  laire est en vigueur jusqu'au 
12  octobre  1994. Son contenu sera publié dans le 
Manuel des communications, AECE 4(2). 
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